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Všetkým rebelkám:

Nasledujte to, čo podnecuje vašu predstavivosť 
a poháňa ducha.

Myslite vo veľkom, tvorte bez obáv a strachu 
a vyvíjajte veľké a hlasné úsilie v prospech 
dobrej veci.

Vy ste zmena.
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P R E D S L O V

Som bojovníčka za ochranu voľne žijúcich zvierat a mojím poslaním je zastu-

povať a ozývať sa za tvory, ktoré sa samy ozvať nemôžu. Môj život bol vždy tak 

trochu „divoký“. Bývam uprostred obrovskej austrálskej zoologickej záhrady 

a celá moja existencia sa točí okolo ochrany prírody. Nielen v súvislosti s tým, 

čo robím, ale aj v súvislosti s tým, kým som. Keď som bola ešte malá, mo-

ji rodičia nakrútili stovky epizód dokumentárneho seriálu Lovec krokodílov. 

 Rozhodli sa vzdelávať svet a viesť ho k tomu, aby mal rád a rešpektoval všet-

ky stvorenia. Do ochranárstva zapájali aj mňa a učili ma správať sa ku každej 

živej bytosti tak, ako by som chcela, aby sa ostatné bytosti správali ku mne. 

Netreba zabúdať, že aj malý pavúk si zaslúži rovnaké uznanie ako veľký slon.

Neskôr som rodinnú štafetu prevzala ja. Šírila som o ochranárstve osvetu 

nakrúcaním televíznych relácií a filmov, písaním kníh, prednáškami, spolu-

prácou s médiami a pôsobením na sociálnych sieťach. Rodičia ma naučili ve-

dieť sa vcítiť do každého tvora a túto schopnosť dnes využívam pri všetkom, 

čo robím. Som hrdá na to, že som súčasťou globálnej iniciatívy za ochranu 

našej matky Zeme.
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Voľne žijúce zvieratá, voľná príroda a ľudia sú navzájom prepojení.  Mnohí 

si myslia, že ochrana prírody sa týka iba lesnej zveri. V konečnom dôsledku 

sa však týka aj nás ľudí. To, ako na našu planétu vplývame teraz, bude sia-

hať ďaleko do budúcnosti. Preto je nesmierne dôležité premýšľať o tom, ako 

sa k prírode správame. Aj maličkosti ako zastavenie vody, kým si umývame 

zuby, či zasadenie stromu môžu zmeniť veľa.

S rodinou v austrálskej zoo vytvárame chovné programy na záchranu 

ohrozených druhov zvierat a staráme sa o vyše dvestotisíc hektárov chráne-

ných území. Naša dobročinná organizácia Wildlife Warriors pomáha zviera-

tám v núdzi a rieši konflikty vznikajúce medzi svetom zvierat a svetom ľudí. 

Postavili sme jednu z najvyťaženejších nemocníc pre voľne žijúcu zver, kto-

rá dáva druhú šancu na život v divočine viac než stotisícom zvierat. Osobne 

som sa zúčastnila na toľkých záchranných akciách, že ich ani neviem spočí-

tať, a deň čo deň cítim potrebu robiť pre našu planétu všetko, čo je v mojich 

silách. Ochranu jednotlivých zvierat považujem za rovnako dôležitú ako pri-

spievanie k väčšej, systémovej zmene v zaobchádzaní s naším životným pro-

stredím.

Svet môžeme zmeniť, keď uveríme, že na to máme. Túto knihu mám veľ-

mi rada preto, lebo poukazuje na výnimočné dievčatá a mladé ženy, ktoré si 

stoja za tým, čomu veria, aby vybudovali krajšiu budúcnosť pre nasledujúce 

generácie. Dočítate sa v nej o podnikateľkách, ochrankyniach prírody, vyná-

lezkyniach, vedkyniach a mnohých iných pozoruhodných osobnostiach. Ich 

úspechy nám pripomínajú, že povzbudzovať ostatných je rovnako dôležité, 

ako vytrvávať v tom, čo robíme. Helena Gualingová vďaka svojej sile a odhod-

laniu niečo zmeniť navzdory všetkému podnietila vznik aktivistického hnu-

tia. Esther Okadeová nám dokazuje, že plniť si sny a zvládať čokoľvek, čo si za-

umienime (vrátane pokročilej matematiky), môžeme bez ohľadu na to, koľko 

máme rokov. Jojo Siwa nám ide príkladom v tom, že zostáva verná sama se-

be a neustále nám pripomína, že láska je vždy láska. Všetky vizionárky z tejto 

knihy sú dôkazom toho, že odhodlanie a zapálenosť dokážu aj hory prenášať.
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Počas čítania o pozoruhodných priekopníčkach myslite na to, že k zme-

ne môžete svojimi činmi každý deň prispievať aj vy. Chcem, aby ste vedeli, že 

ste presne tým, čo náš svet potrebuje. A meniť ho môžete prejavovaním lás-

kavosti voči ostatným, napĺňaním svojich snov a úsilím, ktoré denne vynakla-

dáte. Nech vám príbehy v tejto knihe navždy pripomínajú, že svet je tu na to, 

aby ste ho inšpirovali.

 Bindi
 Bindi Irwinová
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Ú V O D

Zdravíme vás! Pestrá a očarujúca knižka, ktorú práve držíte v rukách, je  tretím 

dielom série Príbehy na dobrú noc pre rebelky. Sme Jess a Maithy, na tomto 

výnimočnom projekte sa podieľame ako redaktorky a teší nás, že vám o ňom 

na úvod môžeme niečo povedať. Možno viete, že v príbehoch pre rebelky sa 

vždy objavovali významné ženy z minulosti aj súčasnosti. Tentoraz sme sa 

však rozhodli urobiť niečo iné. Rozhodli sme sa predstaviť vám dievčatá a že-

ny, ktoré menia náš terajší svet, ktoré aj v týchto chvíľach svojimi inováciami, 

bádaním a odvážnym vedením budujú našu budúcnosť.

Roky nám píšete o úžasných rebelkách, ktoré by ste raz chceli vidieť na 

stránkach našich kníh. Vaše odporúčania sme si preto dôkladne  preskúmali 

a povyberali sme z nich najinšpiratívnejšie mladé vynálezkyne, tvorkyne, 

aktivistky a mnohé iné zaujímavé osobnosti. Následne sme mesiace samy 

pátrali po vizionárkach a činorodých dievčatách a ženách z najrôznejších kú-

tov sveta, dokonca aj z krajín ako Indonézia, Dánsko, Lichtenštajnsko, Bulhar-

sko, Uruguaj a Srí Lanka, ktoré v našich knihách až dosiaľ nemali zastúpenie. 

V týchto krajinách sme napokon našli ešte výnimočnejšie ženy a dievčatá, 
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ktoré na seba upozorňujú pozoruhodnými činmi. Nakoniec sme sa na vás 

obrátili s otázkou, aké témy vás zaujímajú. V odpovediach najviac  rezonovali 

práva zvierat, duševné zdravie a pozitívny postoj k telu. Preto sme si dali zále-

žať na tom, aby sme pri finalizovaní zoznamu tém, na ktoré chceme upriamiť 

pozornosť v tejto knihe, na nič z uvedeného nezabudli.

Ako vidíte, tento diel našej knižnej série nie je iba výsledkom nášho, ale 

aj vášho úsilia. Významne ste prispeli k zostaveniu čo najobdivuhodnejšej 

a najrozmanitejšej skupiny dievčat a žien, ktoré menia svet. A my sme vám 

nesmierne vďačné za príležitosť vytvoriť s vami jedno úžasné dielo.

Keď sa začítate do nasledujúcich stránok, natrafíte na povolania, nad 

 ktorými ste sa už možno zamýšľali, ale aj na také, o ktorých ste ešte nikdy ne-

počuli. Niektoré z prezentovaných žien prekračujú hranice oblastí svojej pô-

sobnosti, napríklad módna návrhárka Marine Serrová, ktorá vyrába oblečenie 

z recyklovaných materiálov, či športovkyňa Puisand Laiová, ktorá si povedala, 

že excelovať na vozíku iba v jednom športe skrátka nestačí. 

Okrem nich v knihe spomíname aj ženy a dievčatá kráčajúce úplne  no vými 

smermi, napríklad Alinu Morseovú, mladučkú výkonnú riaditeľku vlastného 

podniku vyrábajúceho zdravé cukrovinky, a Shaine Kilyunovú, ktorú túžba 

pomáhať zvieratkám priviedla k výrobe invalidných vozíkov pre domácich 

miláčikov. Všetky tieto rebelky vedia, že svet im aj vám ponúka nekonečno 

možností.

Ženy a dievčatá z tejto knihy menia svet v reálnom čase, pretože sa sú-

streďujú na jedinečné problémy, ktoré trápia dnešné deti a mládež. Keď Mi-

lena Radojčevová uvidela, ako na internete šikanujú niekoho z jej triedy, roz-

hodla sa konať a rozbehla kampaň proti šikane s nádejou, že jedného dňa si 

už ani jedno dieťa nesadne za počítač či nevezme do ruky telefón na to, aby 

niekomu písalo škaredé správy. Keď Rajúf Alhumedíová zistila, že v ponuke 

emodži nie je ani jedna postavička, ktorá by vyzerala ako ona a milióny iných 

dievčat nosiacich hidžáb, vzala veci do vlastných rúk a sama takúto postavič-

ku navrhla.
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Dúfame, že vás každým z príbehov motivujeme k tomu, aby ste  uvažovali 

vo VEĽKOM bez ohľadu na to, koľko máte rokov. Cassidy Crowleyová a  Mikaila 

Ulmerová začali podnikať ešte pred dovŕšením trinástich rokov. Dídžejka 

Switch je zase dôkazom toho, že sebadôvera a zanietenosť (a možno aj tro-

cha funku) sú dôležitejšie než dátum narodenia v rodnom liste. A domino 

umelkyňa Lily Heveshová nám ukazuje, že náš zaujímavý koníček raz môže 

prerásť do niečoho, o čom sa nám ani len nesníva.

Na to, aby sa nám v knihe podarilo charakteristicky hravo a rozprávko-

vo vyrozprávať životné príbehy dievčat a žien, ktoré menia svet, muselo tri-

násť nanajvýš tridsaťročných autoriek a redaktoriek stráviť veľa času čítaním 

rôznych článkov, počúvaním početných rozhovorov a podcastov. A o pestro-

farebné a nápadité ilustrácie sa postaralo osemdesiat mladých umelkýň 

( najmladšia mala jedenásť!) pracujúcich rôznymi ilustrátorskými  technikami. 

Na našej knihe je okrem iného veľmi zaujímavé to, že všetky predstavené 

 rebelky začali svoje príbehy písať len nedávno. Preto nás teší, že sme mali prí-

ležitosť zachytiť aspoň krátky úsek ich cesty, a s nadšením budeme sledovať, 

ako sa učia, rastú a KONAJÚ. Rovnako ako vy majú ešte celý život pred sebou 

a s ním aj nespočetne veľa možností objavovať, tvoriť, vynachádzať a inšpiro-

vať. A VY máte rovnako ako ony moc raz niečo zmeniť. Vďaka vašej bystrosti, 

odvahe a predstavám bude budúcnosť nášho sveta oveľa svetlejšia než ke-

dykoľvek predtým. Preto sa už nevieme dočkať, ako v ňom zažiarite.

Snívajte o nemožnom.

Jess and Maithy
Jess Harritonová a Maithy Vuová
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B A S K E T B A L I S T K A

A J A  W I L S O N O VÁ

N A R O D E N Á  8 .   A U G U S T A  1 9 9 6N A R O D E N Á  8 .   A U G U S T A  1 9 9 6

S P O J E N É  Š T Á T Y  A M E R I C K ÉS P O J E N É  Š T Á T Y  A M E R I C K É

Kde bolo, tam bolo, v Južnej Karolíne raz žilo jedenásťročné dievča 

menom Aja, ktoré zbožňovalo zvuk padania basketbalovej lopty cez 

kôš. Šup! Ten zvuk totiž dobre poznalo. Ajin ocko bol profesionálny basketba-

lista a desať rokov hrával v zahraničí. Celé detstvo tak okrem svišťania bas-

ketbalovej lopty cez kôš počúvala aj o tom, ako sa basketbal hrá.

Na prvom stupni základnej školy to Aja nemala ľahké. Trpela dyslexiou 

a neverila si. „Mala som nízke sebavedomie. Bola som vysoká, samá ruka, 

 samá noha, pehavá a snažila som sa zistiť, kam patrím,“ hovorí. Keď však 

 hravo driblovala s loptou po telocvični, uvedomila si, že patrí na  basketbalové 

ihrisko.

Na strednej sa Aji ako štrnásťročnej podarilo dostať do školského basket-

balového družstva. Popoludnia trávila na tvrdých tréningoch v  telocvični, 

 ktorou sa rozliehalo pískanie teniskových podrážok a svišťanie lôpt cez kôš. 

Ajinu rýchlosť, techniku a vynikajúce trojbodové hody si čoskoro začali  všímať 

 vy sokoškolskí hľadači talentov.

Aja sa rozhodla študovať na univerzite v Južnej Karolíne, kde svojmu druž-

stvu pomohla vyhrať národné majstrovstvá. Po štúdiu si ju vybral basketba-

lový tím Las Vegas Aces súťažiaci v ženskej národnej basketbalovej lige.  Stala 

sa piatou najmladšou najužitočnejšou hráčkou v histórii. Vďaka basketbalu 

navštívila krajiny ako Rusko, Čína či Litva a v roku 2021 dokonca získala na 

olympiáde zlatú medailu.

Aja si dodnes pamätá, ako ju na základnej škole trápil pocit, že nikam ne-

zapadá. Preto založila nadáciu, ktorá pomáha deťom trpiacim dyslexiou a po-

vzbudzuje ich k tomu, aby naplno rozvinuli svoj potenciál.



I L U S T R Á C I A
D A N I E L L E  E LY S E E  M A N N O V Á

„SVOJ ZÁPAS MÔŽEME 
VYHRAŤ AJ BEZ TOHO, 
ABY SME INÝM 
PODRÁŽALI  KOLENÁ .“

— AJA WILSONOVÁ
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L G B T Q I A +  A K T I V I S T K A  A   M O D E L K A

A J  C L E M E N T I N E

N A R O D E N Á  1 4 .   M A R C A  1 9 9 6N A R O D E N Á  1 4 .   M A R C A  1 9 9 6

A U S T R Á L I AA U S T R Á L I A

B olo raz jedno dievča menom Avery Jae, ktoré si jedného dňa uvedo-

milo, že svojím silným životným príbehom raz môže niečo zmeniť. 

Avery Jae bola najprv chlapec.

Avery Jae mala milujúcich rodičov. Mamka a nevlastný ocko jej vždy dovo-

lili hrať sa so všetkými hračkami, čo sa jej páčili: vodnými pištoľami, nákladný-

mi autíčkami, bábikami aj maškarnými kostýmami. Doma mohla byť sama 

sebou. Vonku vo svete si však Avery Jae často všímala, že je iná než ostatní 

chlapci v okolí. Rozmýšľala, prečo medzi nich nezapadá. Až keď vyrástla, za-

čala chápať, kým v skutočnosti je.

Som dievča, uvedomila si.

Avery Jae bola transrodová. Spočiatku sa jej o svojich pocitoch a skúsenos-

tiach rozprávalo ťažko. Niektorí ľudia jej slovám ani neverili. No ona sa  nedala 

nikým odradiť. Po tranzícii začala o svojom živote hovoriť na sociálnych sie-

ťach. Napadlo jej, že svojimi príspevkami môže pomôcť iným  transrodovým 

ľuďom nabrať sebavedomie.

Averine videá o tom, aké to je byť transrodovou osobou, postupne objavo-

va lo čoraz viac ľudí. Nezaujala ich iba jej otvorenosť, ale aj jej  pestrofarebné lí-

čenie a zmysel pre módu. Ešte väčší úspech zožala, keď sa stala tvárou veľké-

ho austrálskeho LGBTQIA+ festivalu v Sydney. Zakrátko dostala ponu ku nafotiť 

reklamu na pohodlnú spodnú bielizeň a ponožky — ako prvá  transrodová 

mo delka reprezentovala veľkú austrálsku módnu značku. Potom  napísala 

knihu, v ktorej vyrozprávala celý svoj životný príbeh a čitateľky a čitateľov 

 povzbudila k tomu, aby sa takisto podelili o svoje skúsenosti s ostatnými, 

pretože sama dobre vie, že jeden príbeh môže dodať odvahu množstvu ľudí.



„MALI  BY SME OKOLO SEBA 
VYTVÁRAŤ PROSTREDIE, 
V KTOROM DETI  CÍTIA , 
ŽE MÔŽU BYŤ PRESNE TÝM, 
KÝM SÚ.“

— A .  J .  CLEMENTINE

I L U S T R Á C I A
B E T S Y  F A L C O V Á
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P O E T K A

A L E X A N D R A  H U Y N H O VÁ

N A R O D E N Á  1 1 .   N O V E M B R A  2 0 0 2N A R O D E N Á  1 1 .   N O V E M B R A  2 0 0 2

S P O J E N É  Š T Á T Y  A M E R I C K ÉS P O J E N É  Š T Á T Y  A M E R I C K É

Kde bolo, tam bolo, v rušnom kalifornskom meste Sacramento raz žilo 

dievča menom Alexandra, ktoré sa zaľúbilo do slov. Malá  Alexandra 

vo voľnom čase rada spievala. Lenže piesne z hodín spevu ju trochu  nudili. 

Čo keby som si skúsila písať vlastné texty? opýtala sa sama seba v duchu.

Alexandra vzala pero a papier a slová sa z nej začali len tak rinúť. Písanie 

jej šlo rovnako prirodzene ako dýchanie — akoby preň bola stvorená. Časom 

sa rozhodla prednášať svoje básne na verejnosti. Keď sa raz pripravovala na 

podu jatie, na ktorom mali s prednesom slamovej poézie vystúpiť poetky 

a básnici z celého mesta, zmocnila sa jej nervozita. Dokáže svoje básne pred-

niesť pred toľkými ľuďmi? Potrebovala, aby ju niekto povzbudil, a tak zavola-

la svojej dvojičke Brianne. Sestrine slová jej dodali odvahu. Alexandra vystú-

pila na javisko a podala vynikajúci výkon.

Čoskoro recitovala vlastné básne o spolupatričnosti, rodine a  sociálnej 

spravodlivosti na pódiách v celej krajine. V básni, v ktorej sa vyjadruje aj ku 

klima tickej kríze, píše: „Les je mesto popretkávané požiarmi a kúdolmi  smogu.“ 

 Zanietený prednes a schopnosť vykresľovať slovami rôzne predstavy jej 

 priniesli významné ocenenie. Na jar roku 2021 sa stala laureátkou americkej 

národnej ceny za poéziu mladých.

Alexandra je hrdou dcérou vietnamských prisťahovalcov a často  premýšľa 

nad tým, ako ju v tvorbe ovplyvňuje vlastná rodina a komunita. Po získaní 

ocenenia radostne vyhlásila: „Som tu vďaka svojim predkom a všetkému, 

čo obetovali a čo sa naučili, aby ma sem priviedli.“ Alexandra dúfa, že všetci 

 mladí sa raz o svoje príbehy podelia s ostatnými.


